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II.1.3.

II.1.2.

II.1.1.

II.1.

I.5.

I.4.

I.3.

I.2.

I.1.

See the notice on TED website 162108-2021 - Mise en concurrence
Allemagne-Lüdinghausen: Travaux d'installations sanitaires
OJ S 65/2021 02/04/2021
Avis de marché
Marché de travaux

Base juridique:
Directive 2014/24/UE

Section I: Pouvoir adjudicateur

Nom et adresses
Nom officiel: Stadt Lüdinghausen
Adresse postale: Borg 2
Ville: Lüdinghausen
Code NUTS: DEA35 Coesfeld
Code postal: 59348
Pays: Allemagne
Courriel: vergabestelle@stadt-luedinghausen.de
Téléphone: +49 2591926-143
Fax: +49 2591926-109

:Adresse(s) internet
Adresse principale: www.luedinghausen.de

Informations sur la passation conjointe de marchés
Le marché est attribué par une centrale d’achat

Communication
Les documents du marché sont disponibles gratuitement en accès direct non restreint et 
complet, à l'adresse: https://www.subreport.de/E72253399
Adresse à laquelle des informations complémentaires peuvent être obtenues: le ou les point(s) 
de contact susmentionné(s)
Les offres ou les demandes de participation doivent être envoyées par voie électronique via: 
https://www.subreport.de/E72253399

Type de pouvoir adjudicateur
Autorité régionale ou locale

Activité principale
Services généraux des administrations publiques

Section II: Objet

Étendue du marché

Intitulé
Ersatzneubau und Sanierung der Ludgerischule Tüllinghofer Str. 16b, 59348 Lüdinghausen

Code CPV principal
45232460 Travaux d'installations sanitaires

https://ted.europa.eu/fr/notice/-/detail/162108-2021
mailto:vergabestelle@stadt-luedinghausen.de?subject=TED
http://www.luedinghausen.de
https://www.subreport.de/E72253399
https://www.subreport.de/E72253399
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II.2.14.

II.2.13.

II.2.11.

II.2.10.

II.2.7.

II.2.6.

II.2.5.

II.2.4.

II.2.3.

II.2.

II.1.6.

II.1.5.

II.1.4.

Type de marché
Travaux

Description succincte
Die Stadt Lüdinghausen plant eine Erweiterung und die Teilsanierung der Ludgerischule in 
Lüdinghausen.
Die Erweiterung wird Klassenräume für eine 3-zügige Nutzung und ein neues Atrium erhalten. 
Ebenfalls sollen Anpassungsmaßnahmen im zu erhaltenden Bestandsgebäude aus den 
1990er Jahren die Nutzung als OGS ermöglichen.

Valeur totale estimée

Information sur les lots
Ce marché est divisé en lots: non

Description

Lieu d'exécution
Code NUTS: DEA35 Coesfeld
Lieu principal d'exécution: 59348 Lüdinghausen

Description des prestations
Installation der Trinkwasseranlage einschließlich der zugehörigen Entwässerungsgegenstände 
und Einrichtungen für die WC-Bereiche im Erweiterungsneubau. Die Klassenräume erhalten 
Waschtische. Erneuerung der WC-Anlagen im Erdgeschoss des Bestandsgebäudes. Trink- 
und Abwasserinstallation für die Küche im Erdgeschoss Bestand. Errichtung einer 
Fettabscheider- / Hebeanlage für die fetthaltigen Küchenabwässer. Dezentrale 
Warmwasserbereitung für die WC-Bereiche im Erweiterungsneubau und zentrale 
Warmwasserbereitung für die Küche und die WC-Bereiche im Bestand. Die Abrechnung 
erfolgt nach Massen gemäß Einheitspreisliste.

Critères d’attribution
Critères énoncés ci-dessous
Prix

Valeur estimée

Durée du marché, de l'accord-cadre ou du système d'acquisition dynamique
Durée en mois: 8
Ce marché peut faire l'objet d'une reconduction: non

Variantes
Des variantes seront prises en considération: non

Information sur les options
Options: non

Information sur les fonds de l'Union européenne
Le contrat s'inscrit dans un projet/programme financé par des fonds de l'Union européenne: 
non

Informations complémentaires

Section III: Renseignements d’ordre juridique, économique, financier et technique
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IV.2.4.

IV.2.3.

IV.2.2.

IV.2.

IV.1.8.

IV.1.3.

IV.1.1.

IV.1.

III.2.3.

III.2.

III.1.3.

III.1.1.

III.1. Conditions de participation

Habilitation à exercer l'activité professionnelle, y compris exigences relatives à 
l'inscription au registre du commerce ou de la profession
Liste et description succincte des conditions: 
— Nachweis gültige Betriebshaftpflichtversicherung.
Präqualifizierte Unternehmen führen den Nachweis der Eignung durch den Eintrag in die Liste 
des Vereins für die Präqualifikation von Bauunternehmen e. V. (Präqualifikationsverzeichnis). 
Bei Einsatz von Nachunternehmen ist auf gesondertes Verlangen nachzuweisen, dass diese 
präqualifiziert sind oder die Voraussetzung für die Präqualifikation erfüllen.
Nicht präqualifizierte Unternehmen haben als vorläufigen Nachweis der Eignung mit dem 
Angebot das ausgefüllte Formblatt Eigenerklärung zur Eignung" vorzulegen. Bei Einsatz von 
Nachunternehmen sind auf gesondertes Verlangen die Eigenerklärungen auch für diese 
abzugeben. Sind die Nachunternehmen präqualifiziert, reicht die Angabe der Nummer, unter 
der diese in der Liste des Vereins für diePräqualifikationvon Bauunternehmen e. V. 
(Präqualifikationsverzeichnis) geführt werden. Gelangt das Angebot in die engere Wahl, sind 
die Eigenerklärungen (auch die der Nachunternehmen) auf gesondertes Verlangen durch 
Vorlage der in der „Eigenerklärung zur Eignung" genannten Bescheinigungen zuständiger 
Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist 
eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Capacité technique et professionnelle
Liste et description succincte des critères de sélection: 
Stellen zu bestätigen. Bescheinigungen, die nicht in deutscher Sprache abgefasst sind, ist 
eine Übersetzung in die deutsche Sprache beizufügen.

Conditions liées au marché

Informations sur les membres du personnel responsables de l'exécution du marché
Obligation d'indiquer les noms et qualifications professionnelles des membres du personnel 
chargés de l'exécution du marché

Section IV: Procédure

Description

Type de procédure
Procédure ouverte

Information sur l'accord-cadre ou le système d'acquisition dynamique

Information concernant l’accord sur les marchés publics (AMP)
Le marché est couvert par l'accord sur les marchés publics: non

Renseignements d'ordre administratif

Date limite de réception des offres ou des demandes de participation
Date: 30/04/2021 10:00Heure locale: 

Date d’envoi estimée des invitations à soumissionner ou à participer aux candidats 
sélectionnés

Langue(s) pouvant être utilisée(s) dans l'offre ou la demande de participation
allemand
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VI.4.3.

VI.4.1.

VI.4.

VI.3.

VI.2.

VI.1.

IV.2.7.

IV.2.6. Délai minimal pendant lequel le soumissionnaire est tenu de maintenir son offre
L'offre doit être valable jusqu'au: 12/07/2021

Modalités d’ouverture des offres
Date: 30/04/2021 10:00Heure locale: 
Lieu: 
Rathaus Stadt Lüdinghausen
2. OG, Raum 21
Borg 2
59348 Lüdinghausen
Informations sur les personnes autorisées et les modalités d'ouverture: Die Anwesenheit von 
Bietern/Bieterinnen und Bevollmächtigten im Öffnungstermin ist nicht zulässig.

Section VI: Renseignements complémentaires

Renouvellement
Il s'agit d'un marché renouvelable: non

Informations sur les échanges électroniques
Le paiement en ligne sera utilisé

Informations complémentaires

Procédures de recours

Instance chargée des procédures de recours
Nom officiel: Vergabekammer Westfalen
Ville: Münster
Pays: Allemagne
Fax: +49 2514112165

Introduction de recours
Précisions concernant les délais d'introduction de recours: 
Hinsichtlich der Fristen zur Einlegung von Rechtsbehelfen wird auf § 160 Abs. 3 des Gesetzes 
gegen Wettbewerbsbeschränkungen (GWB) verwiesen.
§ 160 Einleitung, Antrag
(1) Die Vergabekammer leitet ein Nachprüfungsverfahren nur auf Antrag ein.
(2) Antragsbefugt ist jedes Unternehmen, das ein Interesse an dem öffentlichen Auftrag oder 
der Konzession hat und eine Verletzung in seinen Rechten nach § 97 Absatz 6 durch 
Nichtbeachtung von Vergabevorschriften geltend macht. Dabei ist darzulegen, dass dem 
Unternehmen durch die behauptete Verletzung der Vergabevorschriften ein Schaden 
entstanden ist oder zu entstehen droht.
(3) Der Antrag ist unzulässig, soweit:
1) der Antragsteller den geltend gemachten Verstoß gegen Vergabevorschriften vor 
Einreichen des Nachprüfungsantrags erkannt und gegenüber dem Auftraggeber nicht 
innerhalb einer Frist von 10 Kalendertagen gerügt hat; der Ablauf der Frist nach § 134 Absatz 
2 bleibt unberührt,
2) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die aufgrund der Bekanntmachung erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der in der Bekanntmachung benannten Frist zur Bewerbung 
oder zur Angebotsabgabe gegenüber dem Auftraggeber gerügt werden,
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VI.5.

3) Verstöße gegen Vergabevorschriften, die erst in den Vergabeunterlagen erkennbar sind, 
nicht spätestens bis zum Ablauf der Frist zur Bewerbung oder zur Angebotsabgabe gegenüber 
dem Auftraggeber gerügt werden,
4) mehr als 15 Kalendertage nach Eingang der Mitteilung des Auftraggebers, einer Rüge nicht 
abhelfen zu wollen, vergangen sind. Satz 1 gilt nicht bei einem Antrag auf Feststellung der 
Unwirksamkeit des Vertragsnach§ 135 Absatz 1 Nummer 2. § 134 Absatz 1 Satz 2 bleibt 
unberührt.

Date d’envoi du présent avis
29/03/2021


